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CT. fodrász ura k
R é g i  á r a k  m e l l e t t  k a p h a t ó k  :

A  közkedvelt Ambre, Chypre orosz, orgona 
Kölni víz és Lotyon Bayrum fejuiz.

L O R I S S A  f o d r Á s z á t i  c i k k e k  n a g y k e r e s k e d é s e  
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Kapható fodrászok részére

Hans G o b e r ,
Budapest, V., József-tér 9, 

I. emelet 4.

E A
nagy keresett cikk, 
árusítja mi nde n  
modern fodrász.

Úri és női fodrászok részére a
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I drb Hender fogpor . . K '.100.—
kdó Brillantin . . . . K 4500.— II. rendű 2000.— 

1 liter 50'Vo Kólni VÍ7. . . „ BOOO.—
1 „ „ Bay Rum . . . 8000.—
1 Üveg  ̂ ff » . , „ 2500.—
1 „ „ Vegetál . . „ 2500,—
1 darab bajuszkötö . . . 1000.—
1 . hajpomrtde . . „ öOO.— K-tól
I „ sza ruha jvágóf esti . 2500.—
1 darab ntanicür olló . . „ 0000.—
1 . Regatta borotva . „ 20000.—
1 . ülauber hajvágó olló 15000.—
1 „ Timsó tabletta . . * 1000.—
1 „ Atlas erein üvegben „ 2500.—
I . . . nagy tubus » 1509.—
1 . „ „ kis tubus . 500.—
1 kiló Schlitzer borotva szappan 14.0041
t darab Pollárdt fenőszij . . 6000.—
1 . Fejtámlapapir . . . 4U —
i/r kiló Pouder . , . . „ 1600.—
Gumtni szivacs dekája . . . 600.—
1 darab álló nyakszirt kefe „ 5000,—
I üveg Lysoform . . . . .  2200.—
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Mindennemű Bílder-árut raktáron tartok.

Akácfa-utca 20. Tel.: József 105-58



’ OREAL HENNÉ
Magyarországi v e zé r k é p v i s e l e t :

Török József gyógyszertár r .-t.
Budapest, VI., Király-u. 12.

T e l e f o n :  1 3 4 * 7 7 ;  1 3 4 - 7 8 ;  1 3 4 * 7 9 .  s z .

V .

Kaphatók agy a folyékony L’Oreál ké­
szítmények, mint L ’Oreál Henné minden 
színben és árnyalatban. Azonkívül Re- 

velateur, l’oreal Champoon stb. stb.

Kívánatra rögtöni házhoz szállítás!! 
Esetleges reklamációkat kérjük közvet­
lenül a Török József r.-t. gyógyszertárá­

val közölni!!

ángyán Sftéla
Kozmetikai és fodrászüzleti berendezések, 
műszerek és piperecikkek nagykereskedése

Budapest, Rákóczi-ut 40
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FO D RÁSZ A T I  C IK K E K  ÉS 
ILLA T S Z E R N A G Y K E R E S K E D É S

Cégtulajdonos: W A L D M A N N  B A R N A . 
Telefon József 66— 17

Raktáron tartja az

összes fodrászatí cikkeket 
a legkitűnőbb minőségben 

és legolcsóbb árban*
Szíves pártfogását kérve vagyok teljes tisztelettel

„H U N G Á R IA '' F O D R Á S Z A T I C IK K E K  
ÉS ILLA T S Z E R N A G Y K E R E S K E D É S  

CÉG TU LA TDONOS W A L D M A N N  B A R N A

B U D A P E S T ,
V I I . ,  H E R N Á D - U T C A  4 5 .

Kérem a címre ügyelni!
x
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békebeli minőség, legjutá- 
nyosnhh úrban kapható

GrUnhut Ödön
s z a b ó m e s te rn é l
B u d ap es t
Józseí-körut 22—24, 
iII. em. 24.
Levelezőlap értesítés foly­
tán házhoz jövök. Részlet- 
fizetésre is kapható.



Meghívó. Ipartestületünk elöljárósági tagjait

a f. é. november hó 25-én tartandó
rendes elöljárósági ülésre

ezúton hívjuk meg azzal a figyel­
meztetéssel, hogy elöljárósági hatá­
rozat folytán a nem igazolt távol- 
maradásért, vagy elkésett érkezésért 
az elöljáróság! tagokat 2000 korona 
pénzbírsággal sújtjuk. Az elnökség.

Versenyfésülés Wienben.
Irta : Weitmann Jakab.

Október 14-én, verőfényes vasárnap délelőtt útra 
keltünk, hogy a wieni fodrászsegédek klubjának meg­
hívására a nevezett klub által 14-én és 15-én rende­
zendő kiállítással egybekötött nagyszabású versenyfésü­
lésben résztvegyünk.

Az elindulás a legszebb kilátásokkal kecsegtetett, 
hiszen az utazás nagymestere, E e l i t en Ferenc barátunk 
lett ^iftimarsallunk és ezt a szerepét oly fényesen ol­
dotta meg, hogy elejétől végig zökkenő nélkül folyt 
le az utazás. Az utimarsallnak első ténykedése az volt, 
hogy miután nyolcán utaztunk (és pedig: Martin Mik- 
lósné, a mi kedves utimarsallunk, az öreg Editen és 
a fiatal Echten, az öreg Weitmann és a fiatal Weit­
mann, Schadek Antal, Kránitz Árpád és Pock Károly) 
egy nyolcüléses különfülkét szerzett; abban elhelyez­
kedve, kiki a maga módja szerint igyekezett az utazás 
egyhangúságát kellemessé tenni. Mártiimé, mint vér­
beli gazdasszony, kézimunkához látott, megszegve a 
vasárnapi munkaszünet törvényét. Schadek és Pock pár­
viadalt vívtak a snapszer terén, utóbbinak a snapszer- 
ből kifolyólag az osztrák határrendőrrel incidense is 
támadt. Pock t. i. követelte a határrendőrtől, hogy kár­
térítést fizessen, mert liivata'os működésével egy állí­
tólag kész snapszert elrontott, mire az illető bebizo­
nyította Yiteki, hogy az aduból egy darab sem volt a 
kezében; ebből is kitűnik, hogy mennyivel inkább ellen­
őrizte játékunkat, mint útleveleinket. Mi többiek pedig 
Fortuna istenasszonnyal kacérkodtunk.

Budapestről elindulva, a legszebb verőfényes idő 
kedvezett. Mikor elhagytuk Győrt, mintha az idő is 
megakarta volna mutatni, hogy most szomorúnak kell 
lennünk, hiszen Burgenlandhoz érkeztünk. Amikor a 
határt átléptük, hűvösre vált az idő, ólmos eső verte 
vonatunk ablakát, úgy, hogy a magunkkal hozott jó­
kedvet csendes melanchplia váltotta fel, amely Wien­
ben bosszúsággá változott, mert bár csoportosan men­
tünk és jelezve volt érkezésünk, fogadtatásunkra senki 
sem jelent meg; igaz azért, hogy sorba állítottak és a 
gestrengen Finanzkoutrollnak vetettek alá bennünket, 
alaposan kikutatva podgyászunkat és a Brtickban (osz­
trák földön) vásárolt egy liter borunkat, amelyért mel­
lesleg mondva 32.000 osztrák koronát fizettünk, 20.000 
koronás vámmal sújtotta, amelyet természetesen néni! 
fizettünk meg és igy borunkat csak a visszautazásnál 
kaptuk vissza.

A pályaudvartól a szállodáig kegyetlenül vert az 
eső bennünket, ami csak növelte a rossz hangulatot. 
Alig hogy a szállodában el helyezkedtünk, megérkezett 
a klub küldöttsége és bocsáuatkérések között kimagya­
rázta, hogy a vonatnád a fogadtatást lekéstek. Jó német 
szokás szerint röviden és velősen közölte velünk a klub 
elnöke, milyen kitüntetésben részesültünk, vagyis milyen 
beosztást kaptunk. E c h t e n  Gyuri és K r á n i t z  Árpád 
a modern fésülésnél, E c h t e n  Ferenc, W e i t m a n n

Jakab a történelmi fésülésnél, S c h a d e k  Antal és 
P o c k  Károly a postisch-frizuránál fognak bíráskodni, 
végül átadta az Akadémia elnökének üdvözletét és meg­
hívását, amivel mindnyájunkat, akik Pestről érkeztünk, 
ozsonnára invitált meg.

Franz Emmer és bájos neje, mint vendéglátó házi­
gazdák, kifogyhatatlanok voltak a kedvességgel, kinál- 
gatássál és szeretetreméltóságukkal; a tizenegy éves 
Franz Emmer, a fiuk, mint zongoravirtuóz mutatkozott 
be és a szülők kifogyhatatlan szeretetreméltóságukkal, 
a fiú bájos zongorajátékával hozzájárultak, hogy oly 
gyorsan múlt el a délután, hogy innen egyenesön a So- 
fien-Sále-nek nevezett, a mi Vigadónkhoz hasonló épü­
letbe mentünk, ahol a kiállítás és versenyfésülés meg­
tartatott.

Attól kezdve, hogy Wienbe megérkeztünk, mond­
hatjuk, hogy Franz Emmer kedves szaktársunk gond­
jaiba vett és aniig kedden délután vissza nem indul­
tunk, addig állandóan tapasztaltuk ennek a kivételes 
tehetségű, kollégiális gondolkozásával páratlan ember­
nek a jóságát. Hiszen beavatott a legtitkosabb üzleti 
dolgaiba, megismertetett olyan dolgokkal, amiket nél­
küle nem tudtunk volna meg, tanáccsal és pedig jóakaró 
tanáccsal látott cl, nem lehet elég szó sem dicsére­
tére, sem bálánk kifejezésére.

A Sofien-Sále-hez megérkezve, a wieni kollégák 
bátorságát kezdtük csodálni, akik a két napra szóló 
belépőjegyért az esti pénztárnál 40.000 koronát mer­
tek kérni, a ruhatár még bátrabb volt, minden darab 
3000 korona, tehát kalap, kabát, esernyő 9000 korona, 
no de belépve a terembe láttuk, hogy ezek a ma- 
muth-árak a wieni kollégákat nem tartották vissza, 
mert publikum volt elég. A kiállítás, mely egy nagy 
teremben volt elhelyezve, az első látásra szegényesnek 
mutatkozott, egyetlen díszes sátor sem volt látható, 
semmi hivalkodó vásári disz, melyhez hozzá vagyunk 
szokva, a mi, kiállításainkon, de láttunk helyette olyan 
tartalmas kiállításokat, hogy irigyeltük wieni kollégáin­
kat, hiszen könnyű a wieni kollégáknak, olyan viasz- 
baba-kiállitás volt, hogy rágondblva itthoni szegénysé­
günkre, szomorúság fogott el. Három viaszbabagyáros, 
a régi Kleiser mellett láttuk a művészi ihlettel bíró He- 
berger gyártmányait és gyönyörű munkát állított ki 
Rejsmann; mennyivel könnyebb a wieni kollégáinak 
kirakatját szépen kiállítani, sajnos, nekünk egyetlen egy 
sincs, aki csak festené is babáinkat.

Dús választékban fantasztikusabbnál-fantasztiku- 
sabb, szebbnél-szebbi hajdiszek voltak kiállítva, celluloid- 
fésűk és egyéb díszek ugyancsak nagy választékiban.

A gépkiállitás két szenzációval szerepelt: 1. Az ibo­
lyasugarak vibrálógép. 2. A központi hajszáritókészü- 
lék, t. i. a motor az üzlet bármely távoli kis részén, 
pl. pincében helyezhető el és, mint jelenleg meleg vizet 
a csapból, úgy egy másik Csapból kaphatunk meleg le­
vegőt hajszárításra stb. stb. cikk, melyet nem győzne 
az ember felsorolni.

Egyben azonban tökéletesen hasonlítanak a wieni 
kollégák a budapesti kollégákhaz: a pont hét órára
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hirdetett verseny pont negyed kilenc órakor kezdődött, 
tellát itt már szinte otthon éreztük magunkat. Kárpó­
tolt ugyan a Wiener Gemütlichkeit, a kollégák figyelme, 
valamint egy szimfonikus zenekar egy zeneigazgató ve­
zetése alatt, de azért örültünk, mikor negyed kilenckor 
a fésülésnek nekifogtak. Mint első szám a modern fé­
sülés szerepelt, résztvettek tizenöten. Óriási terem, pa­
zar világítás, gyönyörű toilettek, fegyelmezett közön­
ség, mely kordon nélkül, figyelmeztetés nélkül sem za­
varta a dolgozókat; ezek voltak ez est külsőségei.

A modern fésülés nem hozta meg azt, amit vár­
tunk, a frizurák ugyan gyönyörűek voltak, de már 
minden egyest az utolsó évben megjelent » Wiener Módéi­
ban láttuk, tehát olyasmit, amiből divatirányítást lehet 
várni, nem produkáltak. Annál tökéletesebb volt az utána 
következő szám: a korhű frizura. Itt a feladat az volt: 
kép után a XIV—XVI. Lajos korabeli puderozott fri­
zurát elkészíteni. Ebben azután remekeltek, persze a 
bíráló szem itt is talált kifogásolni valót, de azért 
szép volt. A harmadik tszám, a postisch-frizura, hétfőre 
maradt, ennél aztán bemutatkozott a wieni művészet. 
A feladat az volt: mindent pőthajból, semmit a saját­
ból, ez a szám legjobban szolgálja az ipar gazdásági 
oldalát. Bemutatták, hogy miként lehet megfésülni va­
lakit parókával, hogy ez természetes legyen, ebben a 
számban határozottan művésziest mutattak be. Az ihle­
tet itt az önfentartás ösztöne diktálta, mint tudjuk, ipa­
runkban épp úgy pusztít a gép, mint pusztított akár 
a szabó-, akár az asztalos- stb. iparban, de ennek a 
pusztításnak iparunkban épp úgy nem szabad gátolni a 
fejlődést, mint ahogy nem gátolta az előbb említett 
iparokban sem, hanem ellenkezőleg: serkentő hatással 
volt, hogy az emberkéz alkotta mű különb legyen a 
gépmunkánál! És ebben rejlik az ipar fejlődése! Azért, 
szaktársaim, fel a munkára, fejlődni, dolgozni, hiszen 
látjuk, hogy' ebből az iparból nemcsak életet tengetni, 
hanem, mint wieni szaktársaink példája mutatja, jólétre, 
sőt vagyonra is lehet szert tenni.

Mind a három frizurát külön-kiilön bíráló bizottság 
bírálta fölül és végül, aki mindhárom bizottságtól a 
legmagasabb pontszámot nyerte, megnyerte a vándor­
díját első alkalommal és megkapta a világmesteri címet 
és még legalább féltucat különböző dijat. A szerencsés 
nyerő, Anton Keusch, külsőleg nem hasonlít a kép­
zeletbeli figaróhoz, inkább alacsony, kopaszfejü, külse­
jével a komoly munkást mutatja.

Néhány szóval akarok még megemlékezni a wieni 
segédekről is. Minálunk azt szeretik mondani, hogy Bécs 
vörös, nem tudom, más foglalkozási ágnál hogy áll 
a helyzet, de a női fodrászoknál azt tapasztaltam, hogy 
nemcsak nem vörösek, hanem annyira polgárok, hogy

Zozo Kölni vizek 
Bayrumok 
Lotyonok 
Brillantinok

a legjobb 
készítmények!

Kozmochemia R.-T.
Budapest, Demblnszky-u. 4. 
Telefon : József 28- 06.

József 64—69.

igazán követendő például szolgálhatnak. Ezt a verseny- 
fésülést a wieni segédek maguk rendezték és pedig 
mertek rendezni egy olyan nagyszabású dolgot, 
amelyre 46 millió osztrák korona kiadásuk volt 
és megoldották a feladatot és volt siker erkölcsiekben 
és anyagiakban is. A wieni mesterek mindannyian ott vof- 
tak, mind közreműködött, összevegyültek, lelkesedtek 
egyformán, mint egy család, kivétel nélkül csak fodrász 
volt; láttam, hogy tisztelik azt, akinek az iparban ér­
demei vannak, hallottam, hogy oktatták azt, kinek keve­
sebb a szakmai tudása, egy család ez! Civakodások nél­
kül, pedig civakodnak, veszekednek, vetélykednek, de 
mind azért, hogy egyik többet akar tenni a közért, 
jobb akar lenni a másiknál, de mind ez szép és har­
monikus formában történik. Megbecsülik a tudást, ápol­
ják az egyetértést, tisztelik a tekintélyt.

Hogy miért irtani mindezt? Istenem, csak úgy ma­
gamnak gondoltam mindezt, mikor ott láttam és akkor 
úgy gondoltam, milyen szép lenne, ha nálunk is ha­
sonló lenne... Pedig csak komolyan akarni kellene!

Megjelent az uj lakásrendelet.
Az uj lakásrendelet hiteles szövege a hivatalos 

lap október elsei számában jelent meg. Főbb pontjai 
a következők: november elsején a lakbér az augusztus 
hatszorosára, az üzletbér nyolcszorosára emelkedik. A 
bér háromhavi részletekben is fizethető. A fokozatos 
béremelést a rendelet akként szabályozza, hogy 1924, 
február elsején az idei novemberi lakbér egyhatod ré­
szével, a további házbérnegyedekben az előző bérek 
egyötödével emelhető. A korona romlása esetén uj ren­
delet fog intézkedni a bérekről. A nyári lakások bére 
szabadi megegyezés tárgya. A közüzemi dijakat a ház- 
tulajdonos tartozik fizetni. A lakások kivétel nélkül 1926 
november elsejére, az üzletek 1925 május elsejére mond­
hatók fel.

Amerikai kotikurrencia.
Newyork egyik rövid utcájában négy fodrászüzlet 

volt. A kis körzetben való elhelyezkedésük miatt a 
közönség igen megoszlott s igy a dollárok nagyon 
gyéren folytak a kasszába. Miután dolguk alig volt, 
elég idejük maradt a töprengésre, hogy miképpen le­
hetne az üzletüket fellendíteni. Egy reggel a három 
mister meglepetve látja, hogy negyédik kartársuk, Mr. 
Hulligán. cégtáblájára rá van írva, hogy »Newyork leg­
ügyesebb fodrásza^. Mr. Peterly, akinek az üzlete szem­
közt volt, kétségbe esve tapasztalta, hogy az amugyis 
kevés vendégének száma még inkább megcsappant, el­
lenben Mr. Hulligán alakja nem jelenik meg az ajtóban, 
b°gv rendes szokása szerint, légycsapójával az ott sé­
tálgató legyekre vadásszon. Gondolt egy merészet Mr. 
Peterly. Elment a cimfestőhöz és másnap reggelre már 
kiakasztotta a tábláját, amelyen az állt: James Pc- 
terly »Amerika legügyesebb fodrászai Még a festék 
sem száradt meg a tábláján, amikor kopácsolást hall. 
Odatekiut s majd sóbálvánnyá változott, mert a meN 
lette levő Mr. Jack Johnson akkor verte be az utolsó 
szöget a cégtáblájába, amelyen messzelátszó betűkkel 
az állt. »Jack Johnson a világ legügyesebb fodrásza«. 
Ott volt még a negyedik mester, Mr. Ignáció Brown. 
Ezt azonban régi hazájában nem azért hívták Braun 
Ignácnak, hogy müvészkollégái mellől már mostan meg­
szökjék. Pár nap elmúltával aranybetük hirdették az aj­
taja fölött, hogy Ignáció Brown »ez ucca legügye­
sebb fodrászai Cs J*
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Nagygyűlés.
Szövetségünk október 25-én a régi képviselő ház- 

házban nagygyűlést tartott. A gyűlésnek az volt a 
célja, hogy mindazon sérelmek napirendre kerüljenek, 
amelyek iparunkat mostanában érintik. Hogy mennyire 
szükség volt már erre a gyűlésre, mi sem bizonyítja 
jobban, mint az, bogy úgyszólván az összességnek há- 
rantnegyed része jelent meg. A gyűlésen nagy örömet 
keltett F a r k a s  Elek, a Baross-Szövetség igazgatóján 
nak a megjelenése, aki kiváló szónoki képességével és 
hatalmas érveivel nagy sikert aratott. Úgyszintén nagy 
feltűnést keltett K on  t ró  János, ipartestületünk elnö­
kének stentori hangon elmondott erélyes és őszinte be­
széde, amelyben odakonkludált, hogy szakmánk ér­
dekében mindent el fog követni, hogy azt rendes me­
derbe terelje. Küzdeni fog, ha kell a végsőig, de kéri, 
hogy vegyék tudomásul, hogy csak szakmánk javát 
akarja.

K i s s  Gyula, szövetségünk elnöke, a kiváló előadó, 
nagy tárgyilagossággal vezette a nagygyűlést, csupán 
annak a hirtelen berekesztése okozott némi zajt, mert 
szaktársaink nagyobbik része az uj árszabály kihirde­
tését várta. Tekintve azonban, hogy az uj áremelés 
hosszabb vitára adott volna alkalmat és a teremre en­
gedélyezett idő már lejáróban volt, hirtelen befejezte 
a nagygyűlést és rögtön intézkedett, hogy az illetéke­
sek eleget tegyenek a megnyilvánult óhajnak és még 
az éj folyamán szükebb körben megvitatták az uj ár­
szabályt. Ez már másnap a napisajtóban meg is je­
lent. Annyi bizonyos, ha Szövetségünk elnöke máskép­
pen cselekszik és vitára bocsátja az uj árszabályt, ak­
kor nem lett volna más, mint káosz, melynek a rend­
őrség vetett volna véget, mert máris figyelmeztették 
az elnököt, hogy az idő lejáróban van. Habár K i s s  
Gyula a nagygyűlésnek ezt bejelenteni elmulasztotta, ez 
mellékes, fő az, hogy a jóakaratnak cselekvés lett a 
vége.

A nagygyűlés lefolyása a következő volt:
K i s s  Gyula szövetségi elnök szívélyesen üdvözli 

a megjelenteket, köztük dr. D ó c z i  Sámuel ipartes­
tületi ügyészt, a sajtó képviselőjét és megnyitja a 
nagygyűlést. Az ennek lefolyásáról felvett jegyzőkönyv 
hitelesítésére V á g ó  Viktor és He r t n a n n  tagokat 
kéri fel.

Azután rátér a nagygyűlés egybehivásának indo­
kolására; szerinte az cgybehivás ténye elengedhetet­
len szükségesség volt már, mert a szakmát az utóbbi 
időben annyi sérelem érte, hogy az ezek nyomán jo­
gosan kirobbanni akaró clégületlenség már nem is kérte, 
hanem egyenesen követelte a nyilvánosságot. De szük­

séges volt a nagygyűlés egybehivása azért is, mert 
a szakma egyetlen hivatalos fórumán, az ipartestület­
ben — tekintettel annak zárt voltára — csak a szorosan 
vett szakmai kérdések tárgyalhatok s igy a szakma 
fájdalma csak egy ilyen nagygyűlés keretében talál­
hatja meg azt a hangot, amely hivatva van a szakin a 
sérelmei felé terelni az illetékes hatóságok és a nagy- 
közönség — sajnos — ezerfelé lekötött figyelmét. — 
Sorra boncolja ezután a napirend tárgyait, s mig az 
adózás, az üzlet- és lakásbérek emelésének kérdésénél 
megdöbbenve áll meg, addig a szövetség országos 
kiépítésének szükségességét sok szeretettel hangoztatja, 
jelezve, hogy az ily irányban tervezett tömörítés ad­
hatja meg azt a falat, amelyről lepattog minden tá­
madás és amely — erős összetartás esetén — már 
eleve kizár az illetékesek részéről minden olyan sérel­
mes és a szakma létét alapjában megingató törek­
vést, amely a jelen nagygyűlés összehivását is ered­
ményezte, végül elnézést kér fátyolozott hangjáért és 
felhívja a megjelenteket, hogy a napirend tárgyalá­
sának folyamán azzál a méltósággal viselkedjenek, 
amely az ilyen összejöveteleknek elengedhetetlen fel­
tétele; majd szívélyesen üdvözölve a közben megérke­
zett Farkas Eleket, a Baross - Szövetség igazgatóját, 
dr. Dóczi Sámuelnek adja át a szót.

Dr. D ó c z i, ha a terembe szétnéz, úgy érzi, ki 
kell egészítenie az elnök megnyitó beszédét, ki kelf 
pedig ezt egészítenie azért, mert az egyhangú, szürke és 
fekete férfiszinek közé ez alkalommal uj szánjelenség: 
a szakma asszonyai ruházatának amazok komorságát 
jólesően ellensúlyozó élénksége vegyül, örvendetes je­
lenség ez, mert mindennél világosabban beszélő doku­
mentuma annak, hogy az iparos asszonya férjével 
együttérez és vele együtt dolgozik a szakma érdeké­
ben: ezért megilletődve üdvözli a szakmai iparosság 
asszonyait. Előadásának tárgyához érve, kijelenti, hogy 
szeretné, ha jelen lenne az a bizonyos társadalmi mi­
niszter és hallaná: mint forr, mint lázong az elkese­
redés azoknak az adóintézkedéseknek nyomán, ame­
lyek az államháztartásnak pillanatnyilag úgyszólván min­
dent, az adóalanynak ellenben csak pusztulást juttat. 
De mert nincs itt, egyetlen kötelességet szögez le: 
sírni, egyre sírni, hiszen időszerű a könny, mert a 
kormányhatalom újabb intézkedései már nem is a kis­
iparos bőrébe, hanem egyenesen a busába vágnak. 
Taglalva az uj adótörvény sérelmeit, megállapítja, hogy 
a progresszivitás tudatos figyelmenkivül hagyása mel­
lett, az illetékes miniszter még annyi fáradtságot sem 
vesz, hogy legalább megközelítőleg állapítaná meg a 
sok ezer adóalany tcherbiróképességét; és ez annál 
szembetűnőbb, mert a pénzügyminisztérium ama osztá-
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lyában, amelyben ez a törvény készült, a születési 
arisztokráciának egyetlen reprezentánsa sincs.  ̂ Attól 
fél, hogy ha a pénzügyi kormány nem mérsékli az 
adókulcsok állandó csöngetését, a szakmai iparosok 
kénytelenek lesznek kivándorolni. Buzdítja a megje­
lenteket a határozati javaslatok elfogadására, a szö­
vetség vezetőségét pedig arra kéri, hogy a pénzügy­
minisztériumhoz intézendő felterjesztésben a fősulyt 
ama elvitathatatlan tény kidomboritására helyezze, hogy 
az országnak soha sem volt nagyobb szüksége egész­
séges, anyagiakban kizsákmányolatlan kisiparosságra, 
mint most.

Elnök megköszönve dr. Dóczinak a nagy tetszéssel 
fogadott előadást, Farkas Eleket kéri fel előadásának 
megtartására.

F a r k a s  Elek hihetetlennek mondja azt az eljá­
rást, amely a készülő lakásrendeletben domborodik ki. 
Mintha egy renitens, szüntelenül lázongó tömeggel 
állna szemben, amelyet kész tények elé kell állítani, 
a kormánynak — úgyszólván •— minden intézkedése 
ötletszerű. Ennek előrcbocsájtásával megállapítja, hogy 
az uj lakásrendelet is ezt a feltevést igazolja, hisz 
a lakbérfizetés előtt 5—6 nappal sem tudjuk, hogy 
mennyi bért kell fizetnünk. Illetékes körök azonban 
könnyen túlteszik magukat a mi lázas várakozásunkon 
és azt mondják, hogy fölösleges a sovány erszényre 
való gyakoribb gondolás, mert az uj lakásrendelet amel­
lett, hogy újabb mázsákkal növeli a vállainkra rakott 
terheket, (rendkívüli előnyöket is tartogat számunkra; 
a többek között például nem kívánja a 320-szoros lak- 
és 700-szoros üzletbérnek egy összegben való lefize­
tését, hanem megengedi, hogy azok három egyenlő 
részletben rovassanak le. Tagadhatatlan, a fixfizetéses 
alkalmazottak egyik-másikánál tényleg előnyös lesz ez 
az engedmény, a kisiparosságnak azonban csak hát­
ránysára szolgálhat. Ezeknek ugyanis a bérfizetés ide­
jére rendesen egyuitt van az az összeg, amellyel ebbeli 
kötelezettségüknek eleget tehetnek. Már most, ha a 
kisiparos a novemberi negyedre eső bérösszegből az 
első havi részletet lefizeti s a maradványt szükség­
leteinek fedezésére fordítja, úgy, hogy a hátralevő két 
hónap bérösszegét ismét elő kell teremtenie, a feb­
ruári negyed előtt olyan probléma elé kényszeríti 
magát, amelynek megoldása közben exisztenciás- 
tól elvérezhet. Ott már nincs részletfizetés, ott már 
a bérnegyed egész összege, annak 20 százalékos több­
lete és amennyiben valutánk romlik, még tetemes há­
nyadú megtérítés is rémit. Abban a balga hitben pe­
dig senkise ringassa magát, hogy a háztulajdonos, 
aki a Jak- és üzletbéreket nem most, hanem már ré­
gen az aranyparitás csillogó köntösében szeretné látni,
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várni fog, mig a kisiparos mohóságát késedelmesén 
kielégíti. A lakás- és üzletbérletek forgalmának szabad- 
dátételét érintve, kijelenti, hogy ez a kérdés még azok­
ban az országokban sem nyomult előtérbe, amelyek a 
nagy világégést csak hírből ismerik. Hogy milyen ké­
nyes ennek a kérdésnek időelőtti feszegetése, arra 
Ausztria szolgáltatta a legeklatánsabb példát, ott a 
legutóbbi választások ugyanis — végső eredményben 
— a lakások felmondásán fordultak meg. Nézete szerint 
ez a kérdés akkor lesz közmegelégedésre megoldható, 
ha ehhez a kényes problémához szükséges készséget 
nem egyesek, hanem a háztulajdonos és bérlő karöltve 
adják. Azzal fejezi be beszédét, hogy az, amit elő­
adott, nem torzítás, hanem maga a tényleges állapot.

Hosszantartó taps honorálta Farkas Elek előadá­
sát, majd Kontró János, az ipartestület elnöke, emel­
kedett szólásra.

Nem régen — úgymond — ebben a teremben a 
segédek szakszervezete ülésezett, melynek titkára az ő 
személyét alaposan kikezdte. Az ok nem ismeretlen. 
Azért támadták, mert féltékenyen őrködik a szakma ön­
érzete és becsülete felett. Megszüntette a percentuális 
rendszert, mert azt tartja, hogy az üzlet a mesteré, 
abban ő az tir, ott osztozkodni senkivel sem köteles. 
Nem fél a támadásoktól, mert akkor, amikor szak­
társai bizalmából jelen pozíciójába emelkedett, meg­
fogadta, hogy minden erejével a szakma érdekében 
fog munkálkodni. Az ipartestület tevékenységét érintve, 
megemlíti, hogy többször megkereste az Országos Ár- 
vizsgáló Bizottságot, de majdnem mindannyiszor hiába, 
mig végre Walkó Öméltóságánál megértésre talált s 
azóta az Országos Árvizsgáló Bizottság is megértő kö­
zeledést mutat a szakma érdekeivel szemben. A kö­
zelmúltban pedig a kereskedelemügyi minisztériumot 
kereste meg abból a célból, hogy az üzemi borbé­
lyok műhelyeit szüntesse meg. Neki ugyan nem tetsző 
feladat ez, de mert mélyen a szakma érdekeibe mar­
kol, köteles azoknak az egyenlő elbánás alá vonását 
kérni. Végül kéri, hogy a bérmegállapításoknál szabad 
keze legyen s mikor minden irányban küzdelmet foly­
tat, ne azt nézzek, hogy az intézkedés kitől ered, ha­
nem azt, hogy az a szakma javát szolgálja.

A testületi elnök felszólalását követő lelkes ün­
neplés után, elnök Vada Józsefnek adja át a szcSt.

V a d a  József alapos készültséggel általánosságban 
szól a napirendhez. Számszerűleg mutatja ki, hogy a 
jelenlegi 2000-szeres kiszolgálási árak mellett 4000-szeres 
fizetést adnak a munkásoknak. Azt hiszi, hogy az adó 
kérdése eléggé ki van merítve, de ennek dacára kény­
telen kijelenteni, hogy akkor, amikor a szakma maga 
volt a megtestesült szolidság, nem lehet azokkal a szak­
mákkal egy kalap alá vonni, amelyek milliárdökat ered­
ményeztek. A lakbérrendelethez szólva, kétli, hogy a 
nemzeti vagyon tőkékben és házakban van elhelyezve, 
ő ez a kincset a becsületesen dolgozó kisiparosság; 
energiájában látja. A szövetség kérdésének országos 
megoldásához azt fűzi, hogy mindegy ez az alakulat 
akármi: szövetség, szövetkezet, ipartestület vagy tár­
sulat, a fontos az, hogy végre kiépüljön, mert csak 
igy lehetséges a szakma létét fenyegető támadásokat 
eredményesen visszaverni. Ezért örömmel üdvözli a 
kezdeményezést.

V á g ó  Viktor a nőifodrászok nevében Jelenti be, 
nogy a felolvasandó határozati javaslathoz mindenben 
hozzájárni.

F r i e d r i c h  Ferenc a munkások bérmozgalmával 
foglalkozik, elitéli ezeket a mozgalmakat, mert a mun­
kások ezeknek a keretein belül, a szakma szétmor-
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Zsolódá&át segítik elő; egyben erélyes intézkedést kér, 
hogy ezek a kinövések ne fejlődhessenek. A zugbor­
bélyokról szólva, követeli ezek megadóztatását vagy ha 
ez nem lehetséges, működésük betiltását; igv elérhető 
lesz a forgalmi adó fokozása, amelyet a forgalmi adó­
ellenőrök minden esetben keveselltek. A szakma nyomo­
rúságát a szervezetlenségben látja, fezért melegen ajánlja, 
hogy a szövetség országos kiépítésén minden szak­
társa "teljes erejével fáradozzék.

K o n t r ó  János testületi elnök a munkaidő tekin­
tetében közli az ipartestület és a szövetség megálla­
podását. Eszerint a nyitás november hó 1-től március hó 
31-ig reggeli fél 8 óra, április hó 1-től október hó 1-ig 
pedig reggel 7 óra. Zárás úgy nyáron, mint télen este 7 
óra, szombaton azonban este 9 óra. Ebédidő 1 óra.

J á s z a y  József arról tesz említést, hogy az állam­
rendőrség egyes alakulatai rendőröket alkalmaznak, de 
nem azért, hogy ezek a közbiztonság őrei legyenek, 
hanem azért, hogy a rendőrség szükségleteit fodrászt 
értelemben kielégítsék. Kéri az eset kivizsgálását és 
amennyiben ez a visszás állapot tényleg fennáll, an­
nak megszüntetését. <

Él e s  József ne in tartja helyesnek az általánosan 
kötött zárórát, mert nem minden mesternek egyforma 
a munkateljesítménye. Az egyik több, a másik kevesebb 
rátermettséggel rendelkezik, az a mester tehát, aki eb­
ben a tekintetben kívánni valót hagy hátra, általánosan 
kötött munkaidőnél kiteszi magát a megbírságolásnak. 
Nincs megelégedve a segédi fizetések rendezésével sem, 
mert ez a béke helyett újabb bérharcok kitörését se­
gíti elő. Nem említ neveket, de támadja azokat, akik 
a segédi fizetések ilyen rendezését elősegítették. Vé­
gül — általános zajban — arra kéri a vezetőséget, 
hogy az árakat emelje, mert lehetetlen, hogy a mes­
terek egy tojás áráért nyírjanak hajat.
*- K o n t r ó  János testületi elnök szűnni nem akaró 
zajban válaszol Éles Józsefnek és kijelenti, hogy az 
általa fixumban megállapított segédi fizetések nem min­
denkire kötelezők, ő soha sem volt és nem is lesz 
ellensége azoknak, akik jobb szituációjuk következté­
ben többet tudnak fizetni. Azt azonban köötelességének 
tartja Éles tudomására adni, hogy ő, mikor a meste­
rekre gondol, ugyanakkor gondol a segédekre is.

E l nök,  miután látja, hogy a napirend egyes pont­
jainak letárgyalása után szaktársai mind számosabban 
hagyják el a termet, aggályát fejezi ki amiatt, hogy 
a határozati javaslatok szokásos impozáns tömege biz- 
tosittassék, ezért azt javasolja, hogy előbb ezeknek a 
sorsa fölött döntsenek s azután térjenek át a kiszolgá­
lási árak emelésének tárgyalására.

Hozzájárulás után a következő határozati javasla­
tokat olvassa fel:

A Budapesti Borbély-, Fodrász- és Parókakészitő 
Mesterek Szövetsége, tekintettel az 1923. évi XXXIII. 
törvénycikknek a szakma teherbiróképesscgét végzete­
sen igénybevevő rendelkezéseire, valamint az annak kere­
seti lehetőségeit erősen befolyásoló üzemi és házaló bor­
bélyok káros működésére, utasítja a vezetőséget:

1. sürgősen írjon fel a pénzügyminisztériumhoz, 
hogy a borbély- és fodrászmesterek javára az említett 
törvény keretein belül méltányos és a szakma speciális 
voltának megfelelő könnyítéseket ezközöljön;

2. keresse meg az illetékes minisztériumot, hogy, 
a gombomódra szaporodó üzemi- és házaló borbélyok 
működésének — rendeletileg — egyszersmindenkorra 
vessen véget;

3. tiltakozzék a készülő lakásrendelet ama törek-
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vese ellen, amely újabb csapást akar mérni a szakma 
egyebekben is ingadozó létére;

4. és végül tudatában a tömegben és az egye­
sülésben rejlő erőnek — utasítja a vezetőséget, hogy, 
a fentebbiekhez hasonló rendelkezések és kinövések hat­
hatós ellensúlyozása céljából, gondoskodjék a szövet­
ség minél előbbi országos kiépítéséről;

majd felteszi a kérdést, hogy a nagygyűlés el­
fogadja-e a felolvasott határozati javaslatokat?

Az elfogadás egyhangú, de az elnök — tekintettel 
az újból nagy erőre kapott zajra — ellenpróbát akar, 
s már Vágó Viktor javaslatára cl is rendeli a szava­
zást, amikor ezt a jelenlevők »Felesleges !;< kiáltások­
kal és az egyhangúság újbóli hangoztatásával meg­
akadályozzák. Elnök erre a határozati javaslatok elfo­
gadását egyhangúnak nyilvánítja.

Következne a kiszolgálási árak emelésének vitája, 
de az Éles beszéde nyomán keletkezett zaj ekkorára 
már olyan arányokat ölt, amelyek teljesen kizárják a 
további tárgyalások nyugodt menetét, mire az elnök 
— megköszönve szaktársainak megjelenését — a nagy­
gyűlést bezárja.

HIVATALOS RÉSZ.
E l n ö k ;  fogad kedden és pénteken d. u. 6-8 -ig . 
J e g y z ő i  i r oda ;  mindennap d. u. 6—8-ig (szerda ki­

vételével.)
P é n z t á r :  mindennap d. u. 6—8-ig (szerda ki­

vételével.)
E l h e l y e z é s :  mindennap reggel 8— 10-ig. Kézápo­

lók stb. reggel 9— 10-ig. Nőifodrászok este 6—7-ig.
M u n k a k ö n y v e k be- és k i j e l e n t é s  e : 

mindennap 6— 8-ig.
A t e s t ü l e t  ü g y é s z e :

Or. D ó c z i  Sámuel, lakik: VII., Rákóczi-ut 10. 
Telefon: József 120—27.

A t e s t ü l e t  i p a r  h a t o s  á g i  b i z t o s a : .
Dr. P o g á n y  Zsigmond, lakik: IV., Ferenc József- 

rakpart 11., II. 14.

A uőifodrász-szakosztály hivatalos óráit, szombat és 
szerda kivételével, naponta este 7—8 'óráig tartja, az 
elnökség pedig minden hétfőn 7—8-ig fogad.

A férfifodrász-tanoncok a hajvágáshoz gépet is 
hozzanak magukkal.

A felemelt postai költségek miatt egyéb értesítést 
nem küldünk. A tanoncok pedig felhivatnak, hogv pon­
tosan és modellel jelenjenek meg, mert ellenklező eset­
ben felszabadításuk a következő hónapra marad.

Legközelebbi t a n o n c f  e l s z a b a t l i t á s  novem­
ber 27-én, délután 3 órakor. Soron van a II. bizott­
ság. Mesterek felhivatnak, hogy október havában fel­
szabadulandó tanoncaikat jelentsék be f. hó 10-ig. Ma­
gukkal hozva a tanoncszerzödést, a tanonc születési, 
anyakönyvi kivonatát és ipariskolai bizonyítványát.

Figyelmeztetés. Figyelmeztetem szaktársaimat, hogy 
a török pasztát egy asszony üzletekben kínálja eladásra. 
Az ily módon elárusított paszta silány, érte felelősséget 
nem vállalok, mert bebizonyosult, hogy a festék rossz. 
A valódi török paszta egyedül csak nálam kapható. 
Kránitz Árpád, Párisi-utca 5.

Spanyolországi tanulmányút.
Irta: Haskó Béla, a nőifodrászsegédek volt elnöke.

1923 február 8-án szinte egyik hétről a másikra ha­
tároztam el magam, hogy utazom külföldre és, pedig olyaat 
helyre, áhöl iiiég magyar nőifodrászsegéd netn dolgo­
zott. Választásom Spanyolországra esett, mely izgatta 
fantáziámat és az oly keveset ismert és hallott országba 
mentem szerencsét próbálni. Utitársul hozzám szegődött 
Gablinyi József szaktárs.

A fent említett napon a trieszti gyors elindult az 
útra a bizonytalan jövő felé, de elszánva minden mun­
kára, melyet szükség esetén el fogunk vállalni. Este 
10 órakor búcsút veszünk az utolsó magyar állomástól 
és 10 perc múlva a jugoszláv állomáson katonai fe­
dezet mellett megyünk az első vámvizsgálatra. Percek 
alatt kész vagyunk, a vonatban ismét elfoglaljuk he­
lyünket és aggódva várjuk vissza az elvett útleveleinket. 
Á vonat elindul, majd minden állomáson megjelenik egy 
szerb tiszt cs összehasonlítja az utlevélbeli fényképet 
a tulajdonosával. És igv megy ez reggel 8 óráig, míg, 
elérve az olasz határt, visszaadják útlevelünket. 9 óra­
kor a hegyek tetején száguldó vonatból festői képek 
ezer variációja tárul szemünk elé, majd később fel­
tűnik az Adriai tenger és partjának szélén volt trón­
örökösünk villája. 5 perc és Triesztben vagyunk. Az 
első átszállás Milánó felé. 2 órai várakozás közben meg­
nézzük, a postát a mólón sétálva, majd ismét vonatra 
ülünk. Úgy aludtunk volna, de a szebbnél-szebb kilá­
tások nem hagyták nyugodni kíváncsiságunkat, mert most 
fogunk áthaladni azon a részen, ahol a világháború 
borzalmai dúltak. Nem sok utazás után feltűnik egy 
drótsövény, lövészárkok egész sora, majd az állomá­
sokon a halomba rakott ágyuk, fegyverek, rohamsisa­
kok, gránátok ezrei vagy százezrei, szóval azok a szer­
számok, melyek a békét elvették vagy ismét vissza­
adták. Éjjel 12 órakor a város tetején befut vonatunk 
Milánóba. Ismét 2 órai várakozás és tovább megyünk 
Genovába. Reggel 6 órakor bokáig érő hóban szállunk 
ki és rögtön egy másik vonatba be, amely bennünket 
Ventiungliába visz az olasz-francia határra. De feltűnt 
az, hogy a vonatban égve hagyták a lámpákat és 
ennek oka az volt, hogy 5-néI több alaguton haladtunk 
át. És soha el nem felejthető látványban volt részünk, 
amikor Genovából elindulva, 1 óra múlva a legszebb 
nyári napon éreztük magunkat. Csak 15 percig látni 
Monté Carlot, ugyanannyi ideig Nizzát, a fehér ruhá­
ban sétálókat a korzón február 11-én és haza gondolva 
a mi zord éghajlatunkra, bizony nem esett jól.

Tovább utazva, elértük Marseillet, ahol a Ruhr- 
vidékre induló színes katonák ezrei a legfestőibb lát­
ványt adják az embernek; a forgalom őrületes és csak 
nehezen tudom magamat megértetni, hogy Barcelonába 
akarok utazni, ez pedig mind az angol tudásomnak 
köszönhető, mert a németül tudó szaktársam Triesz­
ten túl már nem beszélhetett. Marseillesből Port Bou-ba 
érkezve, a spanyol-francia határon átváltjuk frankjain­
kat pezetákra, de úgy éreztem magam, mintha 10 évvel 
fiatalabb lennék és mintha Magyarországban lennék, 
frankjaimért súlyos 5 koronások, 1 és 2 koronások 
húzzák le zsebeimet, amit bizony nem szégyeltem egy 
párszor jól megcsörgetni, hogy füleimet ehhez a rég 
nem hallott csengéshez szoktassam. Sürgés, forgás, vo­
natindulás, beszállás és a következő állomáson kiszál­
lás, mert útlevelünket az állomáson felejtettük. Szép sé­
tát tettünk a tenger partján, 5 kilométer oda és vissza, 
hogy ismét zsebünkben legyen az útlevelünk. Majd a 
következő vonat indulásáig a tenger partján sétálva,
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annak sós vizét mcgi/lcltük és igy töltöttük időnket. 
Éjjel 12 órakor Barcelonában vagyunk. Az állomáson 
a szállodai portások százai rángatják kofferjeinket, amit 
garderobba adtunk és gyalogszerrel indultunk a vá­
rost megnézni. Széles pálmasoron visz utunk a vá­
ros szive felé oly kivilágított utón, mintha nappal lenne 
és ime, egy szép szoborhoz érve, olvassuk Columbus 
Kristóf nevét, mely kezével Amerika felé mutat. Ehhez 
azt a tréfást megjegyzést fűztem, hogy neki igaza varr, 
mert nekünk is arra felé kell törekednünk. Lakás után 
mentünk, mert 8 napi szakadatlan utazás után már tel­
jes kimerültség vett rajtunk erőt és 5 pezetáért más­
nap 11 óráig aludtunk. Teljesen felfrissülve átöltöz­
ködtünk és megindult a hajsza a kenyér után és itz- 
letről-üzletre járva, sem sikerült elhelyezkedni Barceloná­
ban. Délután abban a tudatban, hogy este S órakor 
indul vonat Madridba, bementünk egy moziba 3 óra­
kor és este fél 8-ig mindig más képet adva, cigarettázva 
az egész idő alatt néztük az előadást. Este nem ment 
vonat és ismét egy éjszakát maradtunk, illetve alud­
tunk Barcelonában. Másnap reggel 11 órakor indultunk 
tovább. De előbb megnéztük az állatkertet, a múzeumot, 
a tengeri kikötőt, ahol egy szomorú esetnek voltunk 
szemtanúi. A hajókról az emberek százai hordják partra 
a bányagerendákat, amikor felhallatszik az első ma­
gyar szó: »Lajos, ne siess.« Oda is mentem és beszédbe 
elegyedtem a két magyarral, akik bizony nem kis meg­
lepetésemre mondták el és igazolták, hogy én N. N. 
százados, a másik meg főhadnagy volt. Elbúcsúzva tő­
lük, az állomásra mentünk és éjjel 12 órakor érkeztünk 
Madridba: a célhoz. Farsang utolsó éjszakáján, a kivilá- 
gitott Madrid, mely teljes fényben úszott, az autók ez­
rei tülkölve, a Pierrotok és Pierettek hangos kacaja, a 
nyüzsgés, a forgalom és az élet vidámsága elfelejtették 
velünk az nt fáradalmait és az élet lavinája elraga­
dott bennünket is utcákon keresztül oda, ahol Kar­
nevál herceget temetik el. 3 órakor egy zugszállodá­
ban a legnagyobb undorral megszálltunk, de reggel 
8 órakor ismét talpon voltunk. Felkerestük a madridi 
magyarokat, akik nekünk rögtön lakást kerestek, enni- 
inni adtak és bizony csak jó reményekkel nem tápláltak 
bennünket. Azt mondták: farsang- után nem kapunk állást 
és mit gondolunk, hogy minket vártak itten és hasonló 
jó biztatások közben szaktársam > eszceig-pucernek« ajánl­
kozott már. De én két napi keresgélés után találtam 
állást, amit szintén az angol nyelvnek köszönhettem, 
mert egy amerikai szalonba kerültem, ahol én beszéltem 
csak angolul. (Folyt, köv.)

ALTSCHULLERE.
HAJNAGYKERESKEDŐ
BUDAPEST, VI., KIRÁLY-U. 36.

Állandóan
kapható

Kihullott nöhajakat 
napiárban vásárolok.

HAJHÁLLÓ
minden nagyságban l e g o l c s ó b b  
napiárban, hajakat, tllvegetál, mon- 
tlrszalag és montirszegek stb szóval 
e szakmába vágó mindenféle kel­
lékek állandóan raktáron.

HÍREK.
----■■■— II— M— fr t -W 1 —— — »■■■■ _

A Budapesti Fodrászmesterek Szövetsége értesíti 
a kartársakat, hogy a csütörtök esti értekezleteit vissza­
helyezte a Club-kávéházba (V., Lipóbkörut 16. sz.). 
Az értekezlet pontosan 8 órakor kezdődik. Figyelmez­
tetjük a megalakuláskor beiratkozott tagtársakat, hogy 
hátralékos tagdijaikat (évi 120 kor.) az értekezleti na­
pon működő pénztárnoknál okvetlenül fizessék be. Vá­
lasztmányi határozat folytán a választmányi ülések min­
den hó utolsó csütörtökjén tartatnak meg. Ha azonban 
ez ünnepnapra esik, akkor a reákövetkező napon, este 
8 órakor. A választmányi ülésekre a jövőben meghívót 
nem küldünk. C s e r n y á k  József, szövetségi főtitkár.

A nőifodrászok uj vezetősége. A nőifodrászok ok­
tóber 25-én a következőket választottak meg a szak­
osztály vezetésére: Elnök: Vágó Viktor. Választmányi 
rendes tagok: Pásztory Antal, Krásznyi Kálmán, Rippl 
József, Echten Ferenc, Komáromy Antal, Huffnagel Jó­
zsef, Fodor József, Seregi Alfréd. Választmányi pót­
tagok: Bandler Fülöp, Buka Károly, Mink Márton,
Fábián Jenő. Számvizsgálók: Kránitz Árpád, Nagy Ador­
ján, Schadek Antal. Számvizsgáló póttagok: Szabadi An­
tal, Qerő Lőrinc.

Értesítés. Lapunk múlt havi, valamint e havi szá­
mában is egy rövidke értesítés jelent meg, melyben 
a felszámoló Országos Borbély- és Fodrászáruraktár, 
Takarék- és Hitelszövetkezet értesíti tagjait, hogy folyó 
évi november 15-ig minden részjegytulajdonos hozza 
be részjegyeit beváltás, illetve kifizetés vége. Ez az 
értesítés többeket ejtett azon tévedésbe, hogy' a ma 
is működő Borbély- és Fodrásziparosok Anyag- és Áru. 
szövetkezete részjegyeivel fáradnak be azon hiszemben, 
hogy tán ez az intézet váltja be részjegyeit. Mi hang­
súlyozni kívánjuk azt minden tévedések elkerülésével, 
hogy ez az uj intézet nem számol fel, de nincs is 
szándékában a Borbély- és Fodrásziparosok Anyag* 
és Árubeszerzési Szövetkezetének a felszámolás, mert 
ez az uj intézet örvendetesen halad a fejlődés és anyagi 
megerősödés utján.

Aki a tudását gyarapítani akarja, az vegye meg 
K o m á r o m y  Antal »A  hajfestés kézikönyve« cimü 
könyvét. Kapható ipartestületünkben, Csengcri-utca 15. 
Ára 2500 korona.

Angol soványitó tea rendkívül keresett cikk, mely 
árusításával minden modern nőifodrász foglalkozik. Fod­
rászok részére szállítja Hai t s  G o b e r, V., József-tér 
9. sz., I. em. 4.

Figyelmeztetés. A l t s c h ü l e r  E. hajnagykereskedő 
(Király-utca 36.) ezúton figyelmezteti szaktársainkat, 
hogy kirakataikban függesszenek ki egy cédulát ezen 
felírással: ^Veszek kihullott női hajat napi árban.« Alt­
schüler minden mennyiséget átvesz. Az árak iránt üz­
letében készséggel ad felvilágosítást.

A VIII. kerületi fodrászmesterek (Koszoru-titca 24. 
sz., Magdolna-utca sarok) minden kedden, este 8 órakor, 
tartják összejövetelüket. Az elnökség.

9
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vese ellen, amely újabb csapást akar mérni a szakma 
egyebekben is ingadozó létére;

4. és végül — tudatában a tömegben és az egye­
sülésben rejlő erőnek — utasítja a vezetőséget, hogy 
a fentebbiekhez hasonló rendelkezések és kinövések hat­
hatós ellensúlyozása céljából, gondoskodjék a szö\et- 
ség tninél előbbi országos kiépítéséről;

majd felteszi a kérdést, hogy a nagygyűlés el­
fogadja-e a felolvasott határozati javaslatokat?

Áz elfogadás egyhangú, de az elnök — tekintettel 
az újból nagy erőre kapott zajra — ellenpróbat akar, 
s már Vágó Viktor javaslatára el is rendeli a szava­
zást, amikor ezt a jelenlevők »Felesleges U< kiáltások­
kal és az egyhangúság újbóli hangoztatásával meg­
akadályozzák. Elnök erre a határozati javaslatok elfo­
gadását egyhangúnak nyilvánítja.

Következne a kiszolgálási árak emelésének vitája, 
de az Éles beszéde nyomán keletkezett zaj ekkorára 
már olyan arányokat ölt, amelyek teljesen kizárják a 
további tárgyalások nyugodt menetét, mire az elnök 
— megköszönve szaktársainak megjelenését — a nagy­
gyűlést bezárja.

HIVATALOS RÉSZ.
•

E l n ö k :  fogad kedden és pénteken d. u. 6 8-ig. 
J e g y z ő i  i r oda :  mindennap d. u. 6—8-ig (szerda ki­

vételével.)
P é n z t á r :  mindennap d. u. 6—8-ig (szerda ki­

vételével.)
E l h e l y e z é s :  mindennap reggel 8— 10-ig. Kézápo­

lók stb. reggel 9— 10-ig. Nőifodrászok este f)—7-ig. 
M u n k a k ö n v v e k  be- és k i j e 1 e n t é s e : 

mindennap 6—8-ig.
A t e s t ü l e t  ü g y é s z e :

Dr. D ó c z i  Sámuel, lakik: VII., Rákóezi-ut 10. 
Telefon: József 120—27.

A t e s t ü l e t  i p a r ha t ó s á g i b i z t o s a : .
Dr. P o g á n y  Zsigmond, lakik: IV., Ferenc József- 

rakpart 11., II. 14.

A nőifodrász-szakosztály hivatalos óráit, szombat és 
szerda kivételével, naponta este 7 - 8 ’ óráig tartja, az 
elnökség pedig minden hétfőn 7—8-ig fogad.

A férfifodrász-tanoncok a hajvágáshoz gépet is 
hozzanak magukkal.

A felemelt postai költségek miatt egyéb értesítést 
nem küldünk. A tanoncok pedig felhivatnak, hogv pon­
tosan és modellel jelenjenek meg, mert ellenklező eset­
ben felszabadításuk a következő hónapra marad.

Legközelebbi t a n o n c f e l  s z a b a d i  t ás novem­
ber 27-én, délután 3 órakor. Soron van a II. bizott­
ság. Mesterek felhivatnak, hogy október havában fel­
szabadulandó tanoncaikat jelentsék be f. hó 10-ig. Ma­
gukkal hozva a tanoncszcrzödést, a tanonc születési, 
anyakönyvi kivonatát és ipariskolai bizonyítványát.

Figyelmeztetés. Figyelmeztetem szaktársaimat, hogy 
a török pasztát egy asszony üzletekben kínálja eladásra. 
Az ily módon elárusított paszta silány, érte felelősséget 
nem vállalok, mert bebizonvosult, hogy a festék rossz. 
A valódi török paszta egyedül csak nálam kapható. 
Kránitz Árpád, Párisi-utca 5.

Spanyolországi tanulmányút.
Irta: Haskó Béla, a nőlfodrászsegédek volt elnöke.

1923 február 8-án szinte egyik hétről a másikra Ha­
tároztam el magam, hogy utazom külföldre és, pedig olyan 
helyre, áhöl niég magyar nőifodrászsegéd nem dolgo­
zott. Választásom Spanyolországra esett, mely izga a 
fantáziámat és az oly keveset ismert és hallott országba 
mentem szerencsét próbálni. Utitársul hozzam szegődött 
üablinyi József szaktárs.

A fent említett napon a trieszti gyors elindult az 
útra a bizonytalan jövő felé, de elszánva minden uiun- 
kára, melyet szükség esetén el fogunk vállalni. Este 
10 órakor búcsút veszünk az utolsó magyar állomástól 
és 10 perc múlva a jugoszláv állomáson katonai fe­
dezet mellett megyünk az első vámvizsgálatra. Percek 
alatt kész vagyunk, a vonatban ismét elfoglaljuk he­
lyünket és aggódva várjuk vissza az elvett útleveleinket. 
Á vonal elindul, majd minden állomáson megjelenik egy 
szerb tiszt és összehasonlítja az utlevélbeli fényképet 
a tulajdonosával. És igv megy ez reggel 8 óráig, míg, 
elérve az olasz határt, visszaadják útlevelünket. 9 óra­
kor a hegyek tetején száguldó vonatból festői képek 
ezer variációja tárul szemünk elé, majd később fel­
tűnik az Adriai tenger és partjának szélén volt trón­
örökösünk villája. 5 perc és Triesztben vagyunk. Az 
első átszállás Milánó felé. 2 órai várakozás közben meg­
nézzük, a postát a mólón sétálva, majd ismét vonatra 
ülünk. Úgy aludtunk volna, de a szebbnél-szebb kilá­
tások nem hagyták nyugodni kíváncsiságunkat, mert most 
fogunk áthaladni azon a részen, ahol a világháború 
borzalmai dúltak. Nem sok utazás után feltűnik egy 
drótsövény, lövészárkok egész sora, majd az állomá­
sokon a halomba rakott ágyuk, fegyverek, rohamsisa- 
kok, gránátok ezrei vagy százezrei, szóval azok a szer­
számok, melyek a békét elvették vagy ismét vissza­
adták. Éjjel 12 órakor a város tetején befut vonatunk 
Milánóba, ismét 2 órai várakozás és tovább megyünk 
Genovába. Reggel b órakor bokáig érő hóban szállunk 
ki és rögtön egy másik vonatba be, amely bennünket 
Ventiungliába visz az olasz-francia határra. De feltűnt 
az, hogy a vonatban égve hagyták a lámpákat és 
ennek oka az volt, hogy 5-nél több alaguton haladtunk 
át. És soha cl nem felejthető látványban volt részünk, 
amikor Genovából elindulva, 1 óra múlva a legszebb 
nyári napon éreztük magunkat. Csak 15 percig látni 
Monté Carlot, ugyanannyi ideig Nizzát, a fehér ruhá­
ban sétálókat a korzón február 11-én és haza gondolva 
a mi zord éghajlatunkra, bizony nem esett jól.

Tovább utazva, elértük Marseillet, ahol a Ruhr- 
vidékre induló színes katonák ezrei a legfestőibb lát­
ványt adják az. embernek; a forgalom őrületes és csak 
nehezen tudom magamat megértetni, hogy Barcelonába 
akarok utazni, ez pedig mind az. angol tudásomnak 
köszönhető, mert a németül tudó szak társain Triesz­
ten túl már nem beszélhetett. Marseillesből Port Bou-bq 
érkezve, a spanyol-francia határon átváltjuk frankjain­
kat pezetákra, de úgy éreztem magam, mintha 10 évvel 
fiatalabb lennék és mintha Magyarországban lennék, 
frankjaimért sulvos 5 koronások, 1 és 2 koronások 
húzzák le zsebeimet, amit bizony nem szégyeltcm egy 
párszor jól megcsörgetni, hogy füleimet ehhez a rég 
nem hallott csengéshez szoktassam. Sürgés, forgás, vo- 
natindulás, beszállás és a következő állomáson kiszál­
lás, mert útlevelünket az állomáson felejtettük. Szép sé­
tát tettünk a tenger partján, 5 kilométer oda és vissza, 
hogy ismét zsebünkben legyen az útlevelünk. Majd a 
következő vonat indulásáig a tenger partján sétálva,
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annak sós vizét megizíeltük és igy töltöttük időnket. 
Éjjel 12 órakor Barcelonában vagyunk. Az állomáson 
a szállodai portások százai rángatják kofferjeinket, amit 
garxlerobba adtunk és gyalogszerrel indultunk a vá­
rost megnézni. Széles pálmasoron visz utunk a vá­
ros szive felé oly kivilágított utón, mintha nappal lenne 
és ime, egy szép szoborhoz érve, olvassuk Columbus 
Kristóf nevét, mely kezével Amerika felé mutat. Ehhez 
azt a tréfást megjegyzést fűztem, hogy neki igaza vati, 
mert nekünk is arra felé kell törekednünk. Lakás után 
mentünk, mert 8 napi szakadatlan utazás után már tel­
jes kimerültség vett rajtunk erőt és 5 pezetáért más­
nap 11 óráig aludtunk. Teljesen felfrissülve átöltöz- 
ködtünk és megindult a hajsza a kenyér után és iiz- 
letről-üzletre járva, sem sikerült elhelyezkedni Barceloná­
ban. Délután abban a tudatban, hogy este S órakor 
indul vonat Madridba, bementünk egy moziba 3 óra­
kor és este fél 8-ig mindig más képet adva, cigarettázva 
az egész idő alatt néztük az előadást. Este nem ment 
vonat és ismét egy éjszakát maradtunk, illetve alud­
tunk Barcelonában. Másnap reggel 11 órakor indultunk 
tovább. De előbb megnéztük az állatkertet, a múzeumot, 
a tengeri kikötőt, ahol egv szomorú esetnek voltunk 
szemtanúi. A hajókról az emberek százai hordják partra 
a bányagerendákat, amikor felhallatszik az első ma­
gyar szó: »Lajos, ne siess.« Oda is mentem és beszédbe 
elegyedtem a két magyarral, akik bizony nem kis meg­
lepetésemre mondták el és igazolták, hogy én N. N. 
százados, a másik meg főhadnagy volt. Elbúcsúzva tő­
lük, az állomásra mentünk és éjjel 12 órakor érkeztünk 
Madridba: a célhoz. Farsang utolsó éjszakáján, a kivilá­
gított Madrid, mely teljes fényben úszott, az autók ez­
rei tülkölve, a Pierrotok és Pierettek hangos kacaja, a 
nyüzsgés, a forgalom és az élet vidámsága elfelejtették 
velünk az tit fáradalmait és az élet lavinája elraga­
dott bennünket is utcákon keresztül oda, ahol Kar­
nevál herceget temetik el. 3 órakor egy zugszállodá­
ban a legnagyobb undorral megszálltunk, de reggel 
8 órakor ismét talpon voltunk. Felkerestük a madridi 
magyarokat, akik nekünk rögtön lakást kerestek, enni- 
inni adtak és bizony csak jó reményekkel nem tápláltak 
bennünket. Azt mondták: farsang1 után nem kapunk állást 
és mit gondolunk, hogy minket vártak itten és hasonló 
jó biztatások közben szaktársam > eszceig-pucernek« ajánl­
kozott már. De én két napi keresgélés után találtam 
állást, amit szintén az angol nyelvnek köszönhettem, 
mert egy amerikai szalonba kerültem, ahol én beszéltem 
csak angolul. (Folyt, köv.)

ALTSCHÜLLERE.
HAJNAGYKERESKEDŐ
BUDAPEST, VI., KIRÁLY-U. 36.

Állandóan
kapható

Kihullott nőhajakat 
naptárban vásárolok.

HAJHÁLLÓ
minden nagyságban l e g o l c s ó b b  
naptárban, hajakat, tllvegetál, mon- 
tlrszalag és montlrszegek síb szóval 
e szakmába vágó mindenféle kel- 
lékek állandóan raktáron.

HÍREK.
A Budapesti Fodrászmesterek Szövetsége értesíti 

a kartársakat, hogy a csütörtök esti értekezleteit vissza­
helyezte a Club-kávéházba (V., Lipót^körut lő. sz.). 
Az értekezlet pontosan 8 órakor kezdődik. Figyelmez­
tetjük a megalakuláskor beiratkozott tagtársakat, hogy 
hátralékos tagdijaikat (évi 120 kor.) az értekezleti na­
pon működő pénztárnoknál okvetlenül fizessék be. Vá­
lasztmányi határozat folytán a választmányi ülések min­
den hó utolsó csütörtökjén tartatnak meg. Ha azonban 
ez ünnepnapra esik, akkor a reákövetkező napon, este 
8 órakor. A választmányi ülésekre a jövőben meghívót 
nem küldünk. C s e r n y á k  József, szövetségi főtitkár.

A nőifodrászok uj vezetősége. A nőifodrászok ok­
tóber 25-én a következőket választottak meg a szak­
osztály vezetésére: Elnök: Vágó Viktor. Választmányi 
rendes tagok: Pásztory Antal, Krásznyi Kálmán, Rippl 
József, Echten Ferenc, Kornáromy Antal, Huffnagel Jó­
zsef, Fodor József, Seregi Alfréd. Választmányi pót­
tagok: Bandler Fülöp, Buka Károly, Mink Márton,
Fábián Jenő. Számvizsgálók: Kránitz Árpád, Nagy Ador­
ján, Schadek Antal. Számvizsgáló póttagok: Szabadi An­
tal, Oérő Lőrinc.

Értesítés. Lapunk múlt havi, valamint e havi szá­
mában is egy rövidke értesítés jelent meg, melybe-, 
a felszámoló Országos Borbély- és Fodrászárurakt r, 
Takarék- és Hitelszövetkezet értesíti tagjait, hogy fol\ 
évi november 15-ig minden részjegytulajdonos hozza 
be részjegyeit beváltás, illetve kifizetés vége. Ez az 
értesítés többeket ejtett azon tévedésbe, hogy a ma 
is működő Borbély- és Fodrásziparosok Anyag- és Áru. 
szövetkezete részjegyeivel fáradnak be azon hiszemben, 
hogy tán ez az intézet váltja be részjegyeit. Mi hang­
súlyozni kívánjuk azt minden tévedések elkerülésével, 
hogy ez az uj intézet nem számol fel, de nincs is 
szándékában a Borbély- és Fodrásziparosok Anyag* 
és Árubeszerzési Szövetkezetének a felszámolás, mert 
ez az uj intézet örvendetesen halad a fejlődés és anyagi 
megerősödés utján.

Aki a tudását gyarapítani akarja, az vegye meg
K o r n á r o m y  Antal »A  hajfestés kézikönyve« citnü 
könyvét. Kapható ipartestületünkben, Csengeri-utca 15. 
Ára 2500 korona.

Angol soványitó tea. rendkívül keresett cikk, mely 
árusításával minden modern nőifodrász foglalkozik. Fod­
rászok részére szállítja H a n s  Oo b e r ,  V., József-tér 
0. sz., 1. em. 4.

Figyelmeztetés. A l t s c h ü l e r  E. hajnagykereskedő 
(Király-utca 3ó.) ezúton figyelmezteti szaktársainkat, 
hogy kirakataikban függesszenek ki egy cédulát ezen 
felírással: » Veszek kihullott női hajat napi árban.« Alt­
schüler minden mennyiséget átvesz. Az árak iránt üz­
letében készséggel ad felvilágosítást.

A Vili. kerületi fodrászmesterek (Koszom-utea 24. 
sz., Magdolna-utca sarok) minden kedden, este 8 órakor, 
tartják összejövetelüket. Az elnökség.
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Az uj árszabály. A budapesti urifodrászok október 
27-től a következő árszabályt használják: I. osztályú
árszabály: Borotválás 1200 korona, fésüléssel 1500, csak 
fésülés 600 korona, hajnyirás géppel 600 korona, frizura 
hajvágás 3000 korona, szakállvágás géppel 600 korona, 
szakállvágás frizurára 3000 K, babyhajvágás 3500 K, fej- 
bo rőt válás 3500 korona, fejmosás 2000, hajsutés 3d00 
korona, mellékmunkák 600 korona, kölnivíz 500 korona, 
manikűr 3500 korona. Bérlet nincs. 11. osztályú ársza­
bály: Borotválás 1000 korona, fésüléssel 1200 korona, 
csak fésülés 500 korona, hajvágás géppel 600 korona, 
hajvágás fazonra 2800 K, szakállvágás géppel 600 K, 
szakállvágás frizurára 280!) K, babyhajvágás 3200 K, fej- 
borotválás 3200 korona, fejmosás 1800 koma, hajsiites 
2800 korona, mellékmunkák 500 korona, kölnivíz 500 
korona. Bérlet nincs. A segédek heti minimumu fix- 
fizetése 1. 55.000, II. 45.000, III. 35.000 K. A kisegítők 
fizetése szombaton I. 10.000, II. 8000, köznapra 9000 
és 7000 K. Háromnapnál hosszabb kisegítés után a 
heti fizetésnek a hányada jár. A nranikürlányok heti 
fizetése 10 manikűrnek a dija és 10%. A kisegítésért 
a segédek kisegitési dija jár. A nagygyűlés határozata 
értelmében a fodrászüzletek munkarendje a következő: 
Nyitás: Április 1-től szeptember 30-ig reggel 7 órakor, 
október 1 -tői március 31-ig reggel fél 8 órakor. Zárás 
hétköznap este 7 órakor, szombaton este 9 órakor.

Felhívás. Az Országos Borbély- és Fodrászáruraktár 
Takarék- és Hitelszövetkezet felszámolása befejezvén. 
Felhívja tagjait, hogy a felszámolás eredményéhez ké­
pest kijáró követeléseiket és jutalékaikat legkésőbb 1923 
november 15-ig a szövetkezet pénztárából (VI., Csen- 
geri-utca 15.) annyival is inkább felvenni szíveskedj 
jenek, mert a fel nem vett járandóságaik a törvény 
értelmében bírói letétbe fognak helyeztetni. Budapest, 
1923 október 10-én. A felszámoló bizottság.

O  - a /

e r e d m é n y e s e b b  a z  ö n  m u n k á j a ,
ha

„ J o h n s o n  S t a r “  f e n ő s z i j a t

használ, (Po lla rt rendszer). Prím a bagaria-
bőrrel, szép kivitelben. Ára K  7 0 0 0

„ J o h n s o n  S t a r “  p a s z t a

mely felülmúl minden eddigi gyártmányt.
Ára K  8 0 0

„ A r a b i n “  f e n ő  s z í j

Parafával, Ara K  G O O O
Kapható minden fodrász félszer elést cikkek 

nagykereskedőinél és

M l c s á n y i  O y u la  m i i  k ö s z ö r ű s n é l  
B u d a p e s t ,  Vi., A r a d i -u t c a  64.

Értesítés. A Borbély- és Fodrász-Betegsegélvző és 
és Temetkezési Segélyegylet elnöksége könyvei átvizs­
gálása alkalmával konstatálta, hogy az alant felsorolt 
számú tagtárs urak 10 havi hátralékban vannak: 105.,
106., 112., 114. IL, 116. II., 118., 138. II ., 143. II.,

165. II., 167. 11., 170. IL, 209., 210., 254., 27L, 272.,;

276., 287., 289., 290., 291., 312., 313., 324., 325., 397.,

398, 410., 411., 418., 452., 453., 461., 462., 463., 464.,
472. Midőn az alapszabályok VI. §-ának c) pontja alap­
ján felkérjük, hogy hátralékait november hó 13-án, vagy 
27-én, este 6—8 óra között, testületi irodánkban ren­
dezni szíveskedjék, egyben értesítjük, hogy az emlí­
tett §. alapján különben, legnagyobb sajnálatunkra, a 
tagok sorából törölnünk kellene. R é t h I y Árpád elnök, 
N a g y Miklós titkár.

Uj forgalmiadó törvény készül, melynek hivatása 
a jelenlegi törvény hibáit kiküszöbölni és hiányosságait 
pótolni. Az uj forgalmiadó törvény valószínűleg a for­
galmiadó emelését is jelenti, amikor minden emelkedik, 
a forgalmi adó sem maradhat el.

Emlékeim cimü tárca helyszűke miatt legközelebbi
számunkban fog megjelenni.

lpartestületiink telefonszáma: József 124—79.

= Í A P R Ó  HIRDETÉSEK
Az. apróhirdetésekért szavanként 200 kor. számítunk fel.

MELYIK perfekt, komoly höklgyfodrász vállalkozna Sze­
geden, a legjobb helyen levő férfi födrászüzIétbe, 
ahol nagy hely van, női fodrászatot berendezni, az 
írjon Palkovits Károly fodrász (Cserzy-féle üzlet) Sze­
ged, Kelemen-u. 12.

KERESEK MEGVÉTELRE egy jó vidéki üzletet. Cim: 
Kiss, Beregdaróc, u. p. Beregsurány.

BORBÉLYSEGÉD vidéki üzletbe ellátással állást keres 
azonnali belépésre. Cim Má t é  István, Szelevénv.

FÉRFI FODRÁSZÜZLET 6 székkel, forgalmas helyen, 
e l adó .  (Esetleg egy pesti női fodrászüzletért elcse­
rélhető.) Szegeden, Hein Antal fodrásznál.

48 ÉVES FODRÁSZMESTER, aki a fővárosban most 
eladta üzletét, házasság céljából vidéki, jobb üzlettel 
rendelkező fodrász özvegyével megismerkedni óhajt. 
Cim a lap szerkesztőségében.

EGY MOSDö, 2 kép és pénztár, márvány és tükörrel 
e l adó .  Ecsedy, IX., Mihálykovics-u. 19., 71. ajtó.

EGY FIA I AL BORBÉLYSEGÉD havi 8—10.000 korona 
és teljes ellátással felvétetik. Megfelelés esetén többet 
is fizetek. Teller Mihály fodrász, Böhönye.

Jó MUNKÁS, fiatal segédet ellátással, azonnali belé­
pésre keresek. Ajánlatokat kérek Kuthy József, Sü­
meg, Zalamegye.

MEGVÉTELRE keresek jobb menetelü fodrászüzletet be­
költözhető lakással. Cim: Fekete János fodrász, Kis- 
várda, Vörösmarty-utca 4., Szabolcsmegye.

Felelős kiadó : Wéber József.
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FODRÁSZ UJSÁŐ
is s re s s a s jg :
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K o  m á ro m y
V x í i / f t /  jH V D A P E S T .

V I I I . ,  N é p s z ín h á z  -  it lru  If i ,

a következő hajfestőanyagokat és fodrászati 
kellékeket gyártja :

C o l u m b i a .  h a j f e s t é k ,  9? e x

H e n n a - h a j f e s t é k  ( f o l y é k o n y ) ,  

C o l o r i s  b a j u s z -  é s  s z a k a i -  

f e s t é k ,  E a u  d e  S c t .  A n t o i n e  

p r o g r e s s z í v  h a j f e s t é k .  R e f l e x  

H e n n a  C h a m p o o n ,  E x p r e s s -  

s z ö r i r t ó ,  c M a t t o h n ,  E a u  d e  

S c t .  c / J n t o i n e  k o r p a e l t á v o l í t ó ,  

D e m o i n  p a r ó k a r a g a s z t ó ,  

p t o v á b b á  p a r ó k á k ,  t o u p é k ,  

t r a n s f o r m á c i ó k ,  b  a  n  d  e  a  u x ,  

s z í n h á z i  p a r ó k á k ,  h a j f o n a t o k ,  

Kj  h u l l á m r é s z e k  g y o r s a n  é s  p o n -

\ J  t o s a n  k é s z ü l n e k .

| V id é k i  m e g r e n d e lé s e k  p o n t o s a n  eszk ö zö lte tn ek .

)
>

( S = :

c
■ • a legtökéletesebb

B  MM f i  M I I I  untiseptikus, illatos,
folyékony

b o r o t v á l ó s z a p p a n  ú j d o n s á g !
1 kilogramm óra .7000 korona.

Kapható : Gábriel Drogériában IX., Mester-u. 12, 
a Fodrászok Szövetkezetében VII., Csengery- 
utca 15 és Ángyán Bélánál, il/ntszernagykeres- 

kedö VI//., Rákóczi-ut 40, I. emelet.

. ■ H A T T Y Ú :

fr to m e m * va u u t

B u d a p e s t ,  V. , K a t o n a  J ó z s e f - u t c a  41. 
(  Pa l a ti n u s ~ é p ü le t . )  Telefon 159-60 és 46-86

Szál Irt :

fodrász-fehérneműket
kölcsönrendszer alapján.

PAJOLIN ILLATSZERGYÁR
X

BUDAPEST, V., VILMOS CSÁSZÁR -UT  78.
ALAPÍTVA 1906.

Figyelem!

TELEFON 181—91.

Hírneves és a használatban a legjobban 
bevált P A J OL IN-gyártmányaimnál az 
augusztus havi árak maradnak érvény­
ben. — Szeszesáruknál az üres üvegeket 
forgalmiadó értékben veszem vissza.

Teljes tisztelettel

PAJOLIN illatszergyár.
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Tejjel készítve!

G n á r t j a  : fln da és Sze ne s 
p i p e r e s z a p p a n g y á r .  K is p e s t.

Kapható: A Fodrászok
Szövetkezeteben Buda­
pest, VI ,Csoiigery-u. 15és 
Ánsván Béla illatszernaey- 
kereskedónél. Rndapest, 
Rákószi-iit 40, I emelet.

HIAGNUS"
TEJ BOROTVASZAPPAN

kiváló minőség, rendkívül enyhe 
és tartós stlrti habja van ! Szak- 

tekintélyek által kipróbál­
va és melegen ajánlva.

Valódi SolinKeni ___

P O L L A K T

I t O K O T  V Á  K  A  T
I ' A S í í T Á T  é s  
F K A  Ő S  25 JUTAT

v X S ÍK O I/ J O N .
P r ra 1/ f n r •

fntlrásripnrbnn
s r i i k a é g e s

illetőleg kenőnkéi gyönyörű, 
hú fehér kivitelben és n leg- 
jután-i/nsabb feltételek melleit

üöics 'ón 'óz

Sffigiena
feliem em ü - h öl cs<">n r ö vállalni 
B u d a p e s t ,  VI., D e s s e  w f fy -u .
Telefon: 119-01.

ASTRA LABORATÓRIUM
B U D A I ' K S T ,  I X .  K E K . .  l ’ í : i { » ; \ «  - I ’ I O t  .4 . S Z .

Gyártja az összes fodrászati cikkeket
a legjobb minőségben

Telefon : József 6 -  84

K a p h a tó  a F o d r á s z -á t u  s z ö v e t k e z e t n é l  é s  a z  ö s s z e s  f i ó k ja in á l  Is.

Rendeljen egyszer ASTRA CHYPRE KÖLNIT

Európa irodalmi és nyomdai részvénytársaság. Igazgató Schmidek Tibor dr. Budapest, VI., Ó-utca 12.




